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JUTEPATYPOBE/IEHUE

V]IK 821.133.1
®PAHKO®OHMSA OPJEHA ME3YUTOB B BEJIAPYCH XVIII - XIX BEKOB!

Kauo. ¢punon. nayx, oou. /1.A. KOH/IAKOB
(ITonoukuii 2ocydapcmeennblii ynugepcumenm)

Ha mamepuane énepsuvle 6600uMbIX 8 HAYUHbIE 0OOPOM nOdMUYecKux couunenuil unenos Obwecmsa Hucyca,
mpyouswiuxcs Ha meppumopuu benapycu 6o emopoii nonosune XVIII — nauane XIX eexa, npeocmaenena gppan-
KOG OHHAA coCmagiAiowas iumepamypHo-nedazo2uieckoll oesamenvHocmu opoena 6 Ilonoykom Koanezuyme u
Opyeux e2o yuebuvix 3a6e0eHusx. [IpoKoMMeHmuposanvl u NPOAHATUZUPOBAHBI NAHESUPUKU, HANUCAHHbIE Ue3)-
umamu 8 yecmov ux vlcokux nokpogumeneii ¢ Poccuu: Examepunvt II, kuaza I pueopus [lomemxuna, Ilasna |,
Anexcanopa I. Ilpocnesicero, Kak MeHAIACL MONUKA, 0OPAZHOCHb SMUX NPOU3EEOCHULl 8 COOMEEMCMBUU C U3Me-
HEHUAMU 6 NOTUMUYECKOU U KYIbIMYPHOU HCU3HU UMnepuu. HeusmenHvMu 0cmaganucs auuts cpeocmeo suipaice-
HUsA (panyy3ckuil A3vIK), OCHOBHbIE penucuosHo-purocodckue (onposepaicerue udeonocuu gpanyysckoeo Ilpocae-
Wenus), aumepamypro-nedazocudeckue 3a0auu (00y4eHue 8bICOKOMY CIO2Y, CYHCAuemMy cpeoCmEoM HpAGCHBeH-
HO20 COBEPUIEHCNBOBAHUA COYUHUMEINA) U KAHOH (Kiaccudeckoe Hacredue gpanyysckotl ciogechnocmu XVII eexa).

Brenenmne. IIpexae 4eM MPHUCTYNUTh K U3JIOKCHHUIO OCHOBHOW YacTH MaTepHalia, HEOOXOIMMO BHECTH
SICHOCTH B MCIIOJIb30BaHUE HEKOTOPBIX MOHATHH. [lesrensHocTh O6mectBa Mucyca Ha tepputopun Poccuniickoit
uMIepud (Ipexae BCEro Ha OENOpYCCKUX 3eMIISIX) aKTHMBHO M3Y4aeTcs B HACTOSIIEE BPEMsi MHOTHMMH HCTODH-
KaMH, KaK OTe4ecTBeHHBIMH [1], Tak u 3apyOexsbMU [2; 3]. OnHaKO HUKOTIA IO OTHOLIEHHIO JIMTEPATypHO-
MIeIarOTHYECKOHM, MPOCBETHTENBCKON NEeITENIPHOCTH ME3yHTOB HE HCIIONB30BAIOCH IOHATHE «(ppaHKoGoHHD.
OpzeH pa3BHBaeT aKTHBHYIO JesTeNbHOCTh B bemapycu B smoxy, korna B Epore moMuHmpyeT (paHITy3CKUi
A3BIK M CBA3aHHAS ¢ HUM (rutocockasi, TUIUIOMaTHIeCKast, ObITOBas KylabTypa. st me3ynToB ke (paHIry3ckas
M3AIIHAS CIIOBECHOCTD U PItocodust — HICTOUHUK Oe3HpaBcTBeHHOCTH. [locie peBomronmu 1789 roga Henpus3HB
Op/ieHa 10 OTHOLICHHUIO KO BCEMY MPOUCXOoAsIieMy 13 PpaHIuy yCUINBASTCS MOIUTHYECKIMI MOTHBAMH. Y Ke
U PYCCKHME BJIACTH CMOTDST Ha HOBYIO €BPOINEHCKYIO pecryOnuKy c¢ mojo3peHueM. Tak, ucropuk OOmiecTBa
Nucyca XIX Bexka CranuciaB 3ajJeHCKUN YIIOMHHACT O PEAKIMU PYKOBOJACTBA ME3yWTOB Ha MPOCHOY OpaTheB
Cepaia MucycoBa npuHATE UX B JIOHO opacHa B 1794 roay: «O. JleHkeBu4, B TO BpeMsl BUIIC-TeHepal, 00sIcs,
YTO TIPUHSATHE JBaAUaTH (hpaHIly30B BBHI30BET HApEKaHUsl CO CTOPOHBI IPABHUTENILCTBA, CHIBHO HACTPOECHHOTO
MPOTUB BCero, uTo 1nuto u3 @panuuu. /la 1 kak IPUMEHUTH CTONBKO HHOCTPAHIIEB, KOTOPHIC HE 3HAJIM MECTHOTO
a3bika?»? [4, p. 33]. B Tom xe roxy B [losonke nepeusnaercsa® KHUTa Ha (PaHIly3CKOM S3BIKE O]l 3arJIaBHEM
«B3srsan craporo HaOmoaaTens Ha NpoucxoxaeHue ppanirysckoit pesomorm» («Coup d’ceil d’un vieux obser-
vateur sur |’origine de la révolution frangoise»). AHOHUMHBIH aBTOp Ha3bIBaCT YHHUTOXKEHHE OpZeHA UE3YUTOB
«OAHOH U3 TTaBHBIX MPUYMH 3TOW peBostoun» [5, p. 3]. Bo3HHKaeT 3aKOHOMEPHBII BOIPOC: HE UAET JIU PeUb
ckopee o ¢ppankodobun, uem o GppankodoHH?

Y ucrokoB GppaHKOA3BIYHOM JHTEPATYPbI: NaHerHPpUKU KHA310 [loreMKkuHy. Mexay TeM u3yueHue
ME3yUTCKUX M3JaHWUH, BRITYIIEeHHBIX B berapycn B 1772 — 1820 romax, moka3siBaeT, 4To (paHITy3CKHi OBLT Tpe-
TBUM SI3BIKOM TIPENOJ]aBaHUs B KOJUIETHyMax OpJieHa MOCHe JAaTBIHU M MOJIBCKOT0. PpaHITy3CKUH SI3BIK TOSBIIS-
eTcsi B y4eOHBIX IJIaHax ue3yutoB B bemapycu B 1750-e rombl, TO €CTh Ha TPUALATH-COPOK JIET MO3XKE, YEM B
MOJBCKUX yueOHBIX 3aBefeHusx [1, c. 96 — 97], ogHako OBICTPO CTAHOBHUTCS, B OCOOEHHOCTH IOCIE TIEPBOTO
paszaena Peun [TocmonuTodt U mpucoeauHeHus OSIOPYCCKUX 3eMeb K Poccuu, BaKHOM IIKOJILHOW JIMCITUTLIU-
HOHM M CPEICTBOM HOATUYECKOTO TBOPYECTBA. DTOT MPOrPEcC OYEBUAHBIM 00pa30M CBs3aH C TaJLIOMaHUEH pyc-
CKOM MOJIUTHYECKON U KyJIbTYpHOM IUTHI U 33a4aMy KyJIbTypHOI nomuTtuky Exatepunst 1.

B niepBoIe rozsr nocine nepBoro pasznena Peun IocrommToii GppaHKoQOHNS HE3yNTOB BBITISANT CKPOMHOK.
Tak, Busut umrepatpunsl B [Tonork B 1780 romy BEI3EIBAaCT IETBIH OTOK MAHETHPHKOB: CTUXU HAa (hPaHITy3CKOM
el mogHoCAT Oparbs-moMuHHUKaHIE! n3 [lomorka [6], wieHsl opaeHa cB. Bacwms Bemmkoro m3 Tonoumna [7].
Jlumie ne3ywnTHl, 10 BCeH BEPOSITHOCTH, 00XOIATCs 0e3 PpaHKOSA3BIYHBIX monHoImIeHHH. 1o kpaitneit mepe, 06 ToM
MOXHO cymuTh 1o muceMy Exarepunst I ®@punpuxy Memsxuopy 'pummy ot 20 (31) mas 1780 roma: «Onu

I Astop 6naronaput A.®. Crpoesa (ynusepcuret Iapux 3, Hopas Cop6onna) u E.I1. Ipeuanyio (yausepcuret r. Opieana)
3a LICHHbIC 3aMEYaHHs U COJCHCTBUE NIPU HANMCAHUH JAHHON paOOThI.

2 35eck u masee nepesos ¢ gppaniysckoro Ham. —JJ. K.

3 [TepBas my6auKaLys COCTOAIACH B TOM ke 1794 romy 6€3 yKazaHUs MeCTa U3JaHHs.

2



T'YMAHUTAPHBIE HAVKU. Jlumepamypogedenue M 10

(ue3yutsl — /[. K.) HaroBopuiii MHe BCEBO3MOXKHBIX JIFOOE3HOCTEH Ha BCEBO3MOJKHBIX SI3bIKAX, KPOME T€X, UTO S
pazymero» [8, c. 182]. poHHYHO-HACMEILIMBbIM TOH UMIIEPATPHIIBI OTHIOAL HE ocyauTeneH. Ilocie ee Bu3uTa
O6mectBo Mucyca nomyvaer emie 6ouiblie pa3HOTro poja MpUBMWIIETHI Ha OEIOPYCCKUX 3eMIIsIX, HO B TO K€ Bpe-
Ms HAYMHAET COOTBETCTBOBATH TEM KYJIBTYPHBIM TPEOOBAaHUSIM, KOTOPBIE UyTKO YJIOBHIIM, HO HE CyMENH IOJIK-
HBIM 00pa3oM BOIIOTHTH JpyrHe IepkoBHbIE opaeHa. C 1780-X rooB MEe3yHTHI CO3JAIOT JJIsi CBOUX BBICOKHX
TTOKPOBUTEJIEH MHOTOSI3bIYHBIE COOPHUKH XBaJIeOHBIX CTHXOTBOPEHHH, B KOTOPHIX COYMHEHUSI HA JIATHIHN O0BIY-
HO 3aHHMMAIOT IIEPBOE MECTO, 33 HUMH CIIEIYIOT IPON3BEACHHS Ha MOJIBCKOM, a (PPAHKOS3BIYHBIM OITycaM OTBO-
JIUTCS] TPETHSI TO3HIIHSL.

[Tpumepom Takoro pona cOOpPHUKOB sBIsIeTCS n3naHHas B [lomonke B 1789 romy KHHATA CTHXOB, TIPOCIIAB-
JSFOIIUX TOMBUTH KHs3s [ puropus [TotemknHa BO BpeMs pyccKo-Typenkoil BorHbI 1787 — 1792 romos. OmHO 13
IBYX (PpaHKOS3BIYHBIX Ipon3BeneHN — «CTuxu K moptpery ku:a3s [lotemkmnay («Vers sur le portrait du prince
Potemkiny) — co3naHo B TpaAUIIMOHHOM JKaHPE CTHXOB K MAapaHOMY MOPTPETY M YAa4HO BIMCBHIBAETCS B OOIIMI
KOHTEKCT (PpaHKO(OHHOM JIUTEpaTyphl 3TOTO Meproja. B To ke camoe BpeMst pycckast 1o33Hsl, CO3/IaBaBIasicst Ha
(paHIly3CKOM SI3BIKE B KPYIHBIX apucTOKpaTHyeckux canoHax CankT-IletepOypra u MockBbI, Taxke oOparaercs
K JJAHHOMY JKaHpy, HO CKOpee B JINYHOM, Hexenn opununansHoM ToHe. 1o muenuto E.IT. I'peuanotii, Takue «okka-
3MOHANIBHBIE CTUXU MOTYT BKJIOYATh “TMYHBIE” AKLEHTHL, ... IPOCTYNAIOIIUEe HECMOTPS Ha 3a4acTyI0 ‘‘HENpOHHLA-
eMbIii” ()OH HCTIONB3yeMBIX TOTOBBIX (opmym» [9, c. 236]. OqHako mpou3BeneHHEe UE3yHTOB HE CIIEAyeT JTOH
cBeTcKOM TeHaeHIy. OHO He BOCIPOM3BOIUT HU OJHY XapakTepHyro uepTy aBopura Exarepuns! 1, He roBops
00 aBTOpE, KOTOPHIH, KaK BCErJa B NE3YUTCKUX COOPHUKAX MOZOOHOTO pOJa, OCTAETCsl Hen3BeCTHBIM. CpaBHEHHS U
SMUTETHI 3aUMCTBOBAHBI U3 KJIACCHIICTHIECKOH MI0331H, TOH BBICKA3bIBAHUH BHICTIPEHHUH 1 BEJICPEUNBBIIL:

L’Univers étonné de tes vastes projets,
Grand Prince, de concert, célébre tes succes,
Le guerrier Te suivant de victoire en victoire,
Exalte tes exploits, qui Te comblent de gloire.
Le Cabinet des Rois vante un esprit profond,
Qui Te fait deviner des grands desseins le fond.
J’entends Minerve et Mars, que ton grand nom reléve
Se disputer I’honneur de T’avoir pour Eléve [10, p. 65].

(Muposnanue, H3yMIICHHOE TBOMMH OOIIMPHBIME IpoekTamu, // Bemukuii KHsi3p, cornacHo mpasaHyer TBOM
yemexu, // BouH, ciemyrommii 3a To6oit ot mobenst k mobene, // TIpocaaBiseT TBOM MOIBHUTH, YTO MCIIOJHSIOT TEOs
cnaBoii. // Kabuner koposeii npeBo3Hocut riiyOokuii yMm, // KoTopsrit mo3Bosisier Tebe MPOHUKHYTH BIIyOb BEIHKHX
3ambIciIOB. // 51 cnbiuty, kak MuHepBa 1 Mapc, KOTOPBIX TBOE BEJIMKOE HMsI BOCCTAHABINBAET, // OCHAPUBAIOT APYT y
Jpyra 4ecTh NPU3HATh TeOsi CBOUM YUCHHKOM).

Jlaxxe ynoMsHyTas KapTUHA TepseT peaIbHOCTh U CTAHOBUTCA UAEaNbHBIM OPTPETOM:

Qu’on Te peigne a la fois des Ottomans vainqueur,
Méceéne des Beaux Arts, des Ministres 1’honneur :
Ton portrait tout entier seroit-il vraisemblable,

Si d’un Regne si beau tout n’étoit admirable? [10, p. 65].

(ITycte Tebst pUCYIOT OAHOBPEMEHHO MOOCAUTENEM TYPOK, // TIOKpOBHTEIEM HCKYCCTB, Ci1aBOii MUHHCTpPOB:
// Byut ObI M Bech TBOW MOPTpeT npasiono o6HsM, // Eciu Gb Bce IpH CTOJIb MPEKPAaCHOM [APCTBOBAHWH HE OBLIO
BOCXUTHUTEIIBHBIM).

Kak BUTHO U3 ITOCIIEHNX ABYX CTPOK, HE3YUTHI HE YIIyCKAIOT CIIy4asl CBSI3aTh MMS CBOETO IIOKPOBHTEIIS C
nmeneMm Exarepunsl 11 n BocrieTs eif ciaBy, BocxBaysisi oqHOBpeMeHHO [loremkuna. ToT ke nmpremM oOHApyXu-
BaeTCsl BO BTOPOM cTUX0TBOpeHun «O ero modemax» («Sur ses victoiresy):

Puissois-je, o POTEMKIN, Te louér en beaux Vers,
En vers dignes de toi, dignes de 1’Univers,
CATHERINE des Rois la gloire et le modele
Te remit tout le soin de venger sa querelle, [...]

O s’ils avoient prévu 1’admirable dessein,
Que CATHERINE prit, d’armer contre eux ta main,
Ils n’auroient pas couru la fortune sinistre
De Te craindre Guerrier, aussi-bien que Ministre ! [10, p. 66].

(Cmory 1u s1, o [IOTEMKWH, Bocriets Te0si B peKpacHbIX cTuxax, // CTuxax, TOCTOMHBIX TeOs, TOCTOMHBIX MUPO-
snanus, /| EKATEPUHA, ciaBa u obpasen [pasurerneii // Tlopytmia Tebe OTMCTHTB 3@ CBOIO CCOPY, ... [...] Eciiun Ob1 oHI
(typku — /1. K.) MOTJIM peBHAETh BOCXUTUTENBHBIH 3ambicer, // Kotopsiit EKATEPMHA npeanpuHsiia — BIOXHTb B TBOIO
JUTaHb OPY>KHe TIPOTHB HUX, // VIM He IPUIILTIOCh OBl HCIIBLITATH CYpPOBYO yuacth // Omacarscest Tebst kak Bowra 1 kak MUHHCTpa).

[ToxBaJbl, pacTouyaeMbie aBTOPaMH 3TUX CTAHCOB, HOCAT aOCTPaKTHBINA XapakTep, 3apaHee 3a/IaHHbIN HC-
MOJIb3YEMbIMH TOTOBBIMH (POPMYJIaMH KIIACCHUIIMCTHYECKUX CTUXOB Ha TOP)KECTBEHHBIN Cilydail. B To ke Bpems
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MEXJy Ue3ynTaMH M KHA3eM [I0TeMKHHBIM CIIOKUINCh BIIOJIHE KOHKPETHBIE EJIOBbIE CBSI3U. XOTS MCCIIEN0Ba-
TEJIM HE MOTYT CKa3aTbh, KaK M KOTJa OpJIeH 3apyduiics noaaepkkor ¢asoputa Exarepunst II, oHn HazpiBatoT
3HAYNTEIHHOE KOJIMYECTBO OJIaro/iesiHNi, OKa3aHHBIX UM BBICOKMM ITOKPOBUTEJIEM: pa3pelleHHe Ha BbHE3[ B
npexaensl Poccuiickoit Mimnepun u npucoeauHeHne A BbleXaBIIMX B EBpomy mociie ynpasaHeHHs opjeHa
OBIBIIMX COOpAThEB, 3aIlMTa OT AHOHUMHBIX MamdIeToB, pruHaHCOBas HoMolb U rmpouee [11, c. 81 — 86]. Oxna-
KO 3THM IPaKTUIECKUM acTleKTaM OTHOIIeHHH [loTeMKIHA 1 He3yHTOB MecTa B 0Jjax HE HaXOIUTCS.

Mekmy TeM He3yHThl OTKPBITO HA3bIBAIOT JINTEPATYPHBIE 00pa3Ilbl, KOTOPHIM OHH CTPEMSITCS CIIEA0BATh.
B mocnenneit ctpode cTUXOTBOPEHHS 0 Ciiydaro mo0ebl KH3st IloTeMKHHAa aHOHUMHBIN aBTOp NMPHU3HAET, YTO
TOJIOC €T0 CIUIIKOM Tpy0, 9TOOBI BOCCIABUTH MOOSAWTENSA, U YCTYMaeT MECTO I03TaM, KOTOPbIE CMOTIIN OBI
CIIPaBUTHCS C 3TOM 3a1a4eil:

Arréte, dit Phébus, pour chanter ces merveilles,
Il faut les airs divins des Rousseaux, des Corneilles,
A ces mots tout confus des durs sons de ma voix,
Je me tais, grand héros, j’admire tes exploits [10, p. 67].
(OcranoBucs, ckazan Peb, 4To0bI BOCIETh 9TH wyseca, // Hy:xub1 60skecTBeHHbIe Tosioca Pycco u Koprertet, // TTpu 1rx
CJIOBAX, CMYIICHHBIN IPyOBIMU 3ByKaMH MOETO T0J10Ca, // 5 3aMOJIKar0, BEIMKHIT repoii, 51 BOCXHIIAIOCh TBOMMU HOJBUTaMH).

Wms 3HamenuToro tparnka XVII Beka mosBIsieTcs B 3TOM o€ A TOYHOW pu(MBI U B KaUecTBE 3HaKa
XOPOIIIETO KIACCHIECKOTO BKyca. YTmoMuHaHue ke «Pycco» Bo MHOkecTBeHHOM umciie («des Rousseaux»), oue-
BU/IHO, HaMeKaeT Ha modTa JKana-barucra Pycco u He sBisiercst mpa3tHbIM. DTOT QpaHIly3cKHil aBTOpP, OBIBIINHA
B CBOE BpEMS YUYCHHKOM HE3yHUTOB, CTAHOBUTCS OJHUM U3 yUUTeNeH I PpaHKOS3BIYHBIX COUMHHUTENEH OpAcHa
B benmapycu B xonne X VIII Beka. CtuxorBopusl n3 ObmectBa Mrcyca BOCIPOU3BOAAT Xy IIIAE U3 €ro dMpaTH-
YECKUX, BOCTOPKEHHBIX HHTOHAIIHNA, MIEPEXOSAIINX B «BBICIPEHHOCTD, TUTAHTU3M, TAJIIMATHIO)», — TaK OIpee-
qun ctuib JKana-batucra Pycco Bonbrep B «Bompocax 06 Durmkmoneaum» [12, p. 215]. UToObI mpOMILTIOCT-
pHpOBaTh OOBEKT U XapaKTep 3aMMCTBOBAHUM, MPOIUTUPYEM BBICMESIHHYIO BONbTepoM B cTaThe «IHTY3Ua3M»
(«Bormpocel 00 DHuumkioneaun») «Omy Ha poxnenue repuora bperanu» («Ode sur la naissance du duc de
Bretagne») X.-Bb. Pycco u «Ony Ha BocmrectBue Ha npecton Poccuu Ero Mmmeparopckoro Beicouectsa [1aBma I»
(«Ode sur I’avénement de Sa Majesté Impériale Paul I au trone de Russie») 0enopycckux He3yuToB.

Ou suis-je ? quel nouveau miracle Quel aimable Titus allume
Tient encor mes sens enchantés Un feu divin dans tous mes sens ?
Quel vaste, quel pompeux spectacle Il me transporte & sous ma plume,
Frappe mes yeux épouvantés ! [13, p. 53]. Mes vers se pressent en torrens [14, p. 104].

(T'me s1? Yto 3a HoBoe uymo // Tlnewsiet onsTh MOM (Kto Tor mobe3nsiii Tut, uto 3axuraet // Boxe-
ouapoBaHHbIe 4yBcTBa // UTO 32 OOIIMPHOE, TOPKECTBEH- CTBEHHBINH OroHb B MOHMX 4dyBcTBax? // OH NPHBOAUT MEHS
Hoe 3penuiie // TToTpsicaeT Mou HCTyraHHbIE 04H!). B BOCTOPr ¥ 1o MouM mepoM // CTHXH CTPYSTCS MOTO-

KOM).

«Oo6pasuoBbie» ctuxu B yecTh IlaBia |. «Ona Ha BocectBue Ha nipectost Poccnn Ero Mmneparopcko-
ro Beicouectsa [1aBna I» nmeer ocobennyto cyap0y, mpocnexxennyio B kaure C. 3anenckoro [4, p. 55, 63]. Orto
COYMHECHHNE MPEACTABISAET MEHBIINM HHTEPEC B OPUTHHAIBHOM KOHTEKCTE, MHOTOSI3BIYHOM COOPHHUKE CTHXOB B
YecTbh HOBOTO UMIIEpaTopa, «morepspieMcs» Mexay [lomonkom u [lerepOyprom B xonme 1796 roxa, u B KOHIIE
KOHIIOB mogHeceHHoM [laBmy I B OpmanckoMm komternyme 27 ampens (8 mast) 1797 ronma. I'opazno mpoaykTuB-
Hee 00paTHThCS K MyOIMKAIMK 3TOr0 TEKCTa B COOPHUKE JIMTEPATYPHBIX MPOM3BENCHHUI Ui 00y4eHus (paH-
Iy3CKOMY s13bIKY, n3faHHoM B [Tonorike B 1798 romy [14]. DTOT y4eOHHUK TakkKe COACPKUT, IOMUMO HECKOJb-
KHX CTUXOTBOPEHHWIl «HAWJIyYLIMX aBTOPOB» (Cpeau HMX 1O NpeumyiiecTBy suteparopbl XVII Beka — abbat
XKax Tectro ne benbBans, rpad Poxe ne Broccu-Pabroren, aBtop «JI1000BHOM MCTOpPHUU TaijioB», W3BECTHBIN
BonbHOMyMel JKak Bamne Jle bappo, BocnMTaHHUK ME3yWTOB), OPUTHHAIBHBIE MTPOM3BEICHUS MPENOAOOHBIX
OTIIOB: COHET, J[Ba Majlpuraia, 0acHU B CTHXaX W NPO3€, HOYUUTEIIFHbIE HCTOPUH, CTHINCTHIECKUE YIIPAKHECHHS
U Tpouee. DTOT IIUPOKUI INEpedeHb KaHPOB MO3BOJISET JIyUIe ONpPEAEIUTh MOITHKY Me3yuToB. Ee 0azoBoe
MPaBUJIO OOIIEHU3BECTHO: BHIOOP CIOXKETa M 00beKTa M300pakeHus! AMKTyeT cTwib. Ho Kk HeMy mpubaBisieTcs
cneruduieckas yepra: 00BbEKT BO3JEHCTBYET HEMOCPEACTBEHHO HA JTMYHOCTH MHUIIYIIET0, «BO3HOCHT» €T0 Hal
caMnM co0OH M 3aCTaBIISET CTUXH «CTPYUTHCS IIOTOKOM.

B3anmogeiicTBue 3THX ABYX MpaBHi OOHAPYKUBAETCS B COHETE, OMyOIMKOBAHHOM B YIOMSHYTOM H37a-
HUH U CITyKalIuM 00pas3IioM A HOAPaKaHUs AJIS YICHUKOB KaK ¢ TOYKH 3PCHUS TEXHUKH CTUXOCIIOKEHHS, TaK
U C TOYKH 3peHHs BbIOOpa CyObeKTa N300paKeH s, HACTOJIBKO XKE «JIETKOT0», CKOJIBKO U «IIPEKPACHOTOM.

Chanter PAUL c’est, dit-on, entreprise hardie,
Qui doit longtems donner la torture au cerveau.
Moi, je pense autrement, et soutiens, que sa vie

Est un sujet aussi facile qu’il est beau [14, p. 107 — 108].
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(Bocmiesats ITABJIA, roBopsit, — aep3kas 3arest, // Kotopast qonro momkHa MyduTts yM. // 51 ke gymaro nHade u
YBEPSIIO, YTO €r0 JKH3HB — // IPEIMET HACTOJIBKO K€ JIETKUii, CKOJIb M IIPEKPACHBIIT).

HmmnepaTop npencraeT He TONBKO Kak 00pasel] IMpaBuUTels, IPEKPACHOTO, JOOPOTO U CIIPaBEATUBOrO, HO
U TaK e, KaK TOT, KTO CIIOCOOEH Ipeo0pa3uTh BCAKOTO N300pakalomIero ero JUTepaTopa:
Chacun peut réussir; le plus froid journaliste
Deviendra de ce prince un bon panégyriste,
En rapportant les faits nuds et sans ornement.

Mais il faudra qu’il sache ecrire lestement,
Car PAUL marche a grands pas et fait en vingt journées
Plus qu’un autre souvent ne fait en vingt années [14, p. 108].

(Besikuii MOXKET MpeycreTh; caMblii OeccTpacTHBIN KypHaIHCT / CraHeT Onaromapsi 3TOMy TOCYAapio XOpo-
muM naHerupucroy, // IlepenaBas romsle daxtel 6e3 mpukpac. / Ho HyHO, 4TOObI OH NUcan NPoBOpHO, // Tak kax
TTABEJI 1maraet mupoKnM IIaroM ¥ MpOXOAUT 3a IBaIIaTh qJHel // Bosblne, ueM WHOM 3a IBaIaTh JIET).

CriocoO6HOCTB, KOTOPOit HomKeH obnanaTk manerupuct [lama I, — «mmcaTs MPOBOPHOY — HAIOMHUHAET 00
snuteTe, KoTopblil Exarepuna I nana mesyuram benapycu B yke ynmoMmsnyTtom nuceMe ['pummy: «K Ham oHH
MIPHUEXai OTOBCIOY; YepT Mmobepu, A0 4ero ke oHU mpoBopHBI» [8, ¢. 182]. TpyaHo yTBEep)KIaTh OAHO3HAYHO,
YTO UMIIepaTpHLia IPOM3HECTIa 3TH CIIOBA BCIYX /10 TOTO, KaK MX 3aIlkcalia; CKopee BCero, pedb UJET O COBIaje-
HUH. B 1r000M ciydae, yMeHHe «IrcaTh IPOBOPHOY» CTAHOBUTCS OTJIMUUTEIBHON YEPTOM CTHIISI HE3yNUTOB.

Eme onHa xapakTepHas 0COOCHHOCTh TO33UH ITIPENOAOOHBIX OTIIOB 3aKIIOYAETCSl B MCIOJIB30BAHUH JIBY-
CMBICJICHHBIX HAMEKOB, BUTHEBAThIX aymo3uil. Kak u B maHerupukax kus3to ['puropuro [loTeMkiHy, aHOHUMHBIN
aBTop «Oxbl Ha BocuiecTBre Ha npecton Poccun Ero Mmmepatopcekoro Breicouectsa [1aBna I» Ha mepBblil B3
OITMCBHIBACT peabHbIe MHOTOYMCIICHHbBIE OJaro/estHis HOBOroO nMmreparopa. Tak, criemyromas cTpoda HHTepIpe-
THpYeT OT3bIB mociie cMepTH Exarepunnsl 11 pycckoro apmeiickoro Kopmyca, KOTOPBIH T0JDKeH ObLT IPHCOEANHNT-
Cs K COIO3HBIM T€pMaHO-aBCTPUHACKIM BOHCKaM, 9TOOBI CpaXkaThCsl MPOTHUB peciryOmnkaHckoi @pannuu [15]:

Le peuple enr6lé pour la guerre,
Retourne a son premier Seigneur.
Au lieu d’ensanglanter la terre,
Il ’arrosera de sueur [14, p. 105].

(Hapox, npu3BaHHbIN Ha BOWHY, // Bo3Bpariaercs k cBoemy nepBomy Biamsike. / BMmecto Toro uto0s! nposiu-
BaTh KPOBb Ha 3eMJIt0, // OH OpOCHUT ee TOTOM).

Eme B onHol cTpode, 1o Bcelt BEpOSITHOCTH, MPEACTABISIOTCS U3MEHEHHS B cyap0e Anekcanzapa Panu-
meBa B 1797 rony:
Le banni loin de sa Patrie,
Calmant sa douleur et ses cris,
Des glaces de la Sibérie,
Regagne ses foyers cheris [14, p. 105].

(U3rHaHHUK, OTHPABICHHBIN B CCBUIKY JaJeKO OT PoauHbL, / YTHIINB CBOM CTpaaHus U KPHUKH, // V130 1bI0B
Cubupu // Bo3Bpaniaercs K JOpOroMy o4ary).

AHOHUMHBII aBTOP B JIM 3HAET HACTOSIIEE MOJIOKEHHE JIEN ¥ BOJIBEHO MITH HEBOJBHO MOMNPABIISIET MC-
THHY B CBOEM TeKcTe. PajuineBy B caMmoM ziene ObII0 TI03BOJICHO BEPHYTHCS 13 CHOMpH, HO €r0 Y4acTh U3MEHH-
Jach HE HACTOJIBKO, YTOOB! YTHIINTH CTPaJaHus W KpUKW». Takum oOpa3om, xBana Mmuitocepauto [lasma I, u3-
HavdaJIbHO MOJAaHHAs KaK BBIPAXCHUE HACTOSINETO YyBCTBA, IPHOOPETAET YEPTHI TOTOBOI MOATHYECKOH (hopMmy-
TI61; BCsL cTpoda MOAIAETCs JBOSKOW HMHTEPIPETAIHH.

To xe oTHOCUTCS U K 00pazy Ilerpa I, mosiBisttonerocss Bo MHOTMX ojax B uecTh [laBna I. Tlo ycroituu-
Boii Tpaauuuu Iletp Benukuii n3o0paxaercst B kauecTBe 00xecTBa, ¢ HeOeC B3Upalolero Ha npoigeranue Poc-
CHH U CJIaBy MHOTOYHCIICHHOTO IMOTOMCTBA. TaKkiM OH Mpe/iCTaBlIeH B 0JI¢ Me3yUTOB, TAKUM K€ €ro H300paxaer
Opanu-T'epman ne Jlagepmbep B «One mo ciryyaro 6pakocoderanusi Ero Mmneparopckoro BricouectBa Benu-
koro Kuszsa» (1773).

Et Toi, Fondateur de I’Empire, Pierre ! que ton ceil est flatté
Contemple dans tout son éclat En voyant I’éclat de ton trone,
Ce jour, dont tu ne vis que luire Que de toute part environne
L’aurore propice de I’Etat [14, p. 105]. Ta nombreuse postérité [16, p. 216].
(A 181, OcHoBatens Umnepuu, // Habnronait Bo BceM Ietp! Kak nonbieH TBo# B30p // bieckom TBOEro Tpo-
ero Oinecke // DToT neHb, Koraa Tl Buaen // Jlumpb Gna- Ha, / OKpyKEHHOTO CO BceX CTOpoH // TBoMM MHOTOYHC-
ryio 3apio [lepxaBsi). JICHHBIM TTOTOMCTBOM).
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Ho 10, 4TO 3ByYHT €CTECTBEHHO B MpPOM3BEICHUU (PAHIy3CKOrO HACTaBHHMKA OYAYILEro POCCHUICKOTO
caMoJiepK1ia, CTAHOBUTCSI HE BIIOJIHE TPaBJONOJOOHBIM B COUMHEHUH IPEICTABUTENCH OpJICHA, U3THAHHOTO M3
npezenoB umneprn teM cambiM [lerpom I B 1719 roxy. Onbl He3yUTOB OTYACTH OOBSACHSIOT, TOYEMY OHH IOJY-
yumu or Exarepunsl Il HEoJHOKpaTHO TMOBTOPEHHOE €0 B MHCBbMax K [ pUMMy ITpO3BHINE «MOIICHHUKI»
(«coquins») [8, c. 22, 32, 138, 150, 162 — 163, 181 — 182]. x cTUXOTBOPEHUS, HA3bIBAsI U3BECTHBIE UMEHA U
(hakThI, CKPBIBAIOT B TO )K€ BPEeMs HICTUHHBIE MOTHBBI TIOXBAJI 1 BOCTOP>KEHHBIX BOCKJIMIIAHUH, ITpeBpallas ux B
JIBYCMBICIICHHBIC HAMEKH HJIH TOTOBBIC TO3THYECKNE (DOPMYIIBL.

YueOHas auTepaTypa Ha (paHIy3cKOM sI3bIKe. JTa K€ OCOOCHHOCTH IPOCIIEKHUBACTCS B OACHSX, BO-
menmux B «Coopauk Meicned L{uniepona, MopanbHBIX MakcuM...» 1798 roma. OHM HAlOT yYeHHWKaM ABOHHOMN
YPOK — IPaBUJI MOBEJEHUs U MPaBUI YTEHUS. DTH MOCIEIHHE IpaBUiIa ¢ TPYJIOM IOJAIOTCS TpakToBKe. Tak,
Oacust «3emnenamen u Jduts» («Le Laboureur et I’Enfanty»), BBomsimas TpaAWIMOHHBIA JUIsS ITUAAKTHYECKUX
JKaHPOB ME3yHTOB 00pa3 HEPaJMBOTO W BETPEHOTO YUYEHHUKA, COAEPKUT CIMIIKOM HEOJHO3HAUYHBIE HAMEKH Ha
«BpenHble» KHUrH. dabyna sxke mpocra: AnTs, Tyssist BAany OT BOCIIUTATENEH, [TONAAaeT Ha «IyT, YKpPalIeHHBIH
TBICSTYBIO PA3IMYHBIX IBETOBY («une prairie ornée de mille différentes fleurs»). He otnasas cebe ordyera B onac-
HOCTH W He oOpamiasi BHUMaHUS Ha MPEIOCTEPEKEHNS 3eMIeallla, BETPEHUK CPBIBACT IBETOK, MOJTyYaeT YKyC
oT 3men. Mopaib pa3bsICHIET AJUIETOPUH CIEAYIONIIM 00pa3oM:

Voila tout le fruit qu’on retire
De ces écrits licencieux
Dont ce pré nous offre I’image
On y cherche les fleurs, les beautés du langage,
Mais n’y trouve, hélas ! qu’un poison dangereux [14, p. 54].

(BoT oz, KOTOPBIH NPUHOCAT // DTH HeNpHUCTOHHbIe NHcaHus, // KapTuHy KOTOPBIX JaeT HaM 3ToT JyT // Tam
HIIYT IBETOB, KPacoT sA3bIKa, // Ho HaXomaAT, yBEL, UG OITACHBIH S1).

CoBpeMEHHOMY YUTATENI0, OTCTPAHEHHOMY OT IIPUHIIMIIOB U TPAJULIUH NE3YUTCKOM MEIarOrHKH, TPYIHO
OTIpeNIeINTh OAHO3HAYHO, KaKOTO POJa JINTepaTypa MOApa3yMeBaeTCs MO «HEIMPUCTOINHBIMYU MHCAHUSIMID, TaK
OTIACHBIMH JIJIsI FOHOLIeCTBAa. MOTYT OBITh PACCMOTPEHBI IBE€ BEPCHH. BO-TIepBHIX, M BEpOsSTHEE BCETO, pe4b UIET
0 (GUIOCOPCKHUX TpaKTaTax, M3JIMBAIOLINX «OIMACHBIN s1» COMHEHHs W HeBepus. Me3ynTsl benapycu ycepaHo
paborainu, ocobenHo nocie cmeptu Exarepunsr 11, nognepxuBasme «uinocodcekyto mapTuio», Haj HeHTpaiu-
3anuei Bo3IeHCTBUS 9TUX COUMHEHUH Ha CBOMX YUEHHMKOB U MacTBy. B xypHane «Mecsunuk [Tonouxuii», n3na-
BaBmieMcs B 1818 — 1820 romax, mpakTHUeCKH B KaXJJOM HOMEpE MOMEIIATINCh T0JIeMUYECKUE CTaThU, HAIIPaB-
JeHHble poTuB (rnocodekoil Mpiciu IIpocBemeHnss 1 KOHKPETHO MPOTHUB MAaTEPUANNCTUYECKUX U JICUCTCKUX
uneit Bonerepa, duapo, XK.-XX. Pycco, Jlanambepa. Bo-BTOpPBIX, «1IBETHI, KPAaCOTHI A3bIKa» MOTYT OTBICKATHCS BO
(pUBONBHBIX (HPAHIY3CKUX poMaHaxX. XOTs JOKYMEHTHI SIIOXH HE MPEJOCTABIAIOT MPSIMBIX CBHJICTEIBCTB pac-
MPOCTPAHEHUsI 3TOTO POAA JIUTEPATYPhl Ha OEIOPYCCKHUX 3EMIISIX BOOOIIE M HEMOCPEACTBEHHO B YIEOHBIX 3aBe-
JCHUSIX HE3yHTOB, HEKOTOPBIC XYHO)KECTBEHHBIE TEKCTHI COJECP)KAT IIOOOIBITHBIE KOCBEHHBIE YHNOMHHAHHMS.
OmuH u3 Hanboree M3BECTHHIX BBITYCKHHUKOB llomorkoi mesyutckoi akagemuu S BapmieBckuii B moBecTu
«/paynsuel 1351710k 1 kabera IHCEKTa» HMPOHMYHO TMPEJCTABISET OJHOTO HETBEPIOrO B BEpe IMEpCOHaKa:
«IIpacmy KbIyIIIbl TaI0Y MATHAIIAIG JIEKaeM Yy ABapsl maHa H., H mpaubiTay HeKaabKi paMaHay, mepakiaa3eHbIX
3 (ppaHIy3cKae MOBBI, 1 KO yce He3BbIYalHBIS 3apIHHI ObUTI SIMY 3pa3yMeibls, Iy Abl 1 4apbl €H Ha3bIBay IITyTI-
crBam» [17, c. 288]. HoBemna «/lyxu orus» u3 coopuuka «lllnsaxuin 3aBanbHs, ans6o benapyck y ¢anracTbiy-
HBIX alaBsAaHHIX» COICPKHUT OUEBUIHBIE IEPEKINYKH ¢ «BmobnenHbM absiBosiom» XK. Kazora [18].

Ynowmsuys Ilononkyto akafeMHIo, JOTHYHO TEPEHTH K aHAIN3Y JIESATENbHOCTH ee¢ (PpaHKo(OHHBIX Ha-
ctaBHUKOB. C ee oTkpbiTHeM B 1812 rogy HactymaeT HOBBIN 3Tan B pa3BuTHH (ppankodornu nesyntoB. OTHbIHE
(paHITy3CcKast IUTepaTypa CTAHOBHUTCS YacThiO yaeOHOH IporpaMMsbl. Ee aHam3 mo3BoJIsIeT ONpeAenTh JIUTepa-
TYPHBIH KaHOH, KOTOPOTO TPHIAECP)KUBAINCH MPENOAOOHBIE OTIBI. DTOT KaHOH 3HAYMTENBHO pa3sHOOOpa3Hee U
IIMpe, 9eM CKPOMHBIN IepedeHs UMEH W Tpom3BeeHuid, uTo naH B «Coopuuke» 1798 roma. Ilogbopka mpowns-
BEICHUH B HEM IIpecienyeT Cyry0o IUAaKTHYECKYI0, HPaBCTBEHHO-PEINTHO3HYIO II€]b — ITOKa3aTh, Kak o0pa-
1eHre K Bory Mo3BOISET BO3BBICHThL MO33UI0 BEPHYBLIMXCSA B JIOHO BEPhl BOJLHOAYMIIEB U OOrOXyJbHHUKOBL.
C. 3aneHckuil B MPUIOKEHUU K CBOEH KHUTE BOCIPOU3BOJIUT KPATKUH KOHCIIEKT Kypca (paHIly3CKO# TUTepaTy-
pbl, KoTopbIii yntasics B 1818 / 1819 rony yuebHom otiiom Marreo Monunapu [4, c. 401 — 402] u 6611 cocTas-
JIeH, TOMHUMO TPOYUX, TAKXKe Ha OCHOBAaHMHU XYJ0KECTBEHHBIX JOCTOMHCTB T€X WM MHBIX IpousBeneHui. Kypc
HAUMHAETCS C aHAJIM3a CTUJISL OPaTOPCKOM Mpo3bl Mo JryuiuM npomnoseasM B.3. @nemise, XK.Bb. Boccros, JI. Bypaany,
XK.-b. MacwuiioHa, 3aTem oOpamiaercsi K U3y4eHHIO ONMCaHuid 1o obpasuam npoussenenuii dGenenona, XK. ne Jlabd-
proiiepa, ab6ara XK.-)XX. baprenemu u @.-P. ne lllaroOpnana. YueHHKH TakKe y3HAIOT O IIpaBWJIaX HAIMCAHUN

! TaxoB, Kk IpUMEPY, «BOCIIMTATENLHBIN KOHTEKCT» conera «(“Grand Dieux! Tes jugements sont remplis d’équité...”, B nepesone
A.IL. Cymapokosa, «Benukuii 60xe! TBoi HCIIONHEH MpaBaoil Cy/I...»), IPUIMCAHHOTO He3yuTaMu BoibHOIyMiy Jle bappo Ge3
BCSIKUX OTOBOPOK. BostbTep yTBEpKaai, 4TO HCTHHHBIM aBTOPOM TOT0 CTHXOTBOPEHHS siBisiercst abbar Jlaso [19, p. 370 — 371].
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BCEX JKaHPOBBIX (hOPM KJlacCHUeCKOi mo33uu. bacHs paccmarpuBaercs Ha npumepe 6aceH Jlagonrena u Jlamorra,
sksiora — Ha nnpuMepe ctuxoB JXK.-b. I'pecce, oxa — no n3bpanneiM counnenusiMm ®. Manep6a u XK.-b. Pycco.

B cBoii yueOHbI Kypce orerr MoanHapy BBOAMT IO NPEHMYIIECTBY TBOPYECTBO OBIBIIMX BOCITUTAHHUKOB
WJIY WIEHOB ME3YUTCKOTO OpfieHa. DTO 00CTOSITENBCTBO IT03BOJISIET, HAIPUMED, ONAacTh B YUCIIO JIydIIuX (paH-
Iy3cKuXx TparukoB KpeOuiiony-oTiry ¢ Tpareaneit « Atpeit u Tuect», XOTS 3TO €ro COUMHEeHHUE, KaK ¥ HEKOTOpPbIe
JpyTHe, SBHO MPOTHBOPEYUT HOpPMaM XPHCTHAHCKON Mopand. Hanportus, Bomberep, Takke OBIBIIMIT yUeHHK He-
3yHTOB, HE (UTYPHPYET B CIHCKE MO MOHATHBIM NPHUYMHAM. Bepa siBiseTcst onpeaensiomM KpUTepHeM He TOIBKO
JUTsL BEIOOpa aBTOPOB, HO | Ipom3BeaeHni. Otenn MonuHapy npeiaraeT yueHHKaM YUTaTh COYNHEHHS IPEUMyIIie-
CTBEHHO Ha PEIMIMO3HYIO0 TeMaTuky. Tak, oH BeiOMpaer «llommekta» KopHens, octaBmsist B cropoHe «Cuma» u
«T"oparmsn»; BBomuT «"odommron u «Actep» Pacuna, HO He ynomuHaeT «bepenuky» mwm «Denpy». Kpome toro,
OH «IIPOCMATPUBAECT» B KiIaccax HEKOTOPHIE «HEMOTpeOHbIC W 3ampelieHHble CTHXOTBOpeHus» [4, c. 402]. Asro-
L[EH3ypa, YepTa Ue3yUTOB, KOTOpas OTMeYanach HEOJTHOKPATHO, MPOSIBIISIETCS B ATOM (UIype yMOIYaHUs: KaK U
AHOHHMMHBIIT aBTOp OacHU «3emienarier] 1 [IuTs», mpenoaBarellb JINTEPaTypbl He Ha3bIBAET MO0 UMEHH «HETIPH-
cToiHBIe mHcaHus». HakoHen, otery MonuHapy, HECMOTpPSI Ha SIPKO BBIPAKEHHYIO IPUBEPKEHHOCTh K TBOpYE-
cTBYy KiaccukoB XVII Beka, melTaeTcd HalTH KOMIPOMHCC C JUTepaTypol cBoeil snoxu. [lomumo u3ydeHus
[IlaroOpnana, eqMHCTBEHHOTO U3 aBTOPOB, BOIIEALINX B IPOrpamMmy, KTo Obu1 sxuB B 1818 roxy, mpenogasatensb
oOpalnaercsi K KpaTKOMY aHaIN3y «HOBBIX)» CTHXOTBOPEHHH, Ha3BaHHsI KOTOPBIX, TaK )K€ KaK U «HEIOTPEOHBIX U
3alpeIIeHHBIX CTUXOTBOPEHHUIY, HE IPUBOASATCSL.

[anerupuku Anexkcanapy |: ot antuunoi k 6udeiickoii 06pasHocTi. TeMsr 1 MOTHBBI CBSAIICHHOTO
[Mucanns npeobiagaroT B Mo33uH ne3yuToB B Havane XIX Beka. Hactymienne HoBoro cronetust B Poccuu oT-
MEYEHO aKTUBHOU JEATENbHOCTHI0 OMOIEeHCKOro obmiecTBa, 3TOW «OMAacCHOHM CEeKThD», KaK €€ HA3hIBAIOT MPEIo-
noOHBIe OTUHI [4, c. 209], 3HAUNTENEHBIM YBEIUICHNEM KOJMIECTBA MACOHCKHUX JIOK U MOCBSIIEHHBIX Ha Oeo-
pycckux 3emisx [20, c. 28 — 30], HakoHell, CMEHO# JTUTepaTypHBIX BKYyCOB. Bce 9TO B COBOKYNHOCTH JUKTYET
¢pankodonnsiM aBTopam OOmiectBa Mucyca u3meHenus B crisie. OHE OOHApY)KHUBAIOTCS B MHOTOSI3bIYHOM
cOopHHKe maHerupukoB Ajsiekcannpy I, m3mannom B [lonouke npennonoxurensHo B 1814 romy. Mmmneparop
y’Ke He Ha3bIBaeTcs, kak koraa-To Exatepuna Il u kusa3p I'puropuit [loremkuH, «yueHnkoM Munepss! u Mapcay
(«éléve de Minerve et Mars»)! umu Turom, xak Ilasen 1. JIpa cTuxoTBOpeHHs Ha (PAHIy3CKOM S3BIKE U3 3TOTO
cOOpHHKA BBOJST 00Pa3HOCTh HE «SI3BIYECKYIO», a OHOIEHCKYIO.

Judupam6 «EBpona u pemurusi, ocBodoxaeHHsle HoBEIM Kupom» («L’Europe et la religion mises en
liberté par le nouveau Cyrus») siBisiercst napadpasom rinaB 44 n 45 kuuru npopoka HMcaiin. Anekcanap I, xax
MPE/ICTABISIET aJUIETOPHUECKOE BHIICHHUE, TIOBTOPSET MOJBUTH JPEBHETO BOCTOYHOTO maps. Poccuiickuii nmre-
patop OOBSBISICTCS HE TONBKO MmoOeamTeneM «decTomoOma» («ambitieux») ¥ BOCCTAHOBUTENEM JIETUTHMHOM
MoHapxuu Bo ®Ppanmyn («Accourez a sa voix, magnanimes Bourbons!», «[Ipuaute Ha ero riac, 61aropomHsie
BypOonsi!») [22, p. 46]. Anekcanap | mpeacTaBieH pexIe BCEro Kak OCBOOOAMTENb MAIbl pUMCKOTO, CTIacH-
Tenb Puma u Bepbl. Cam uMIiepatrop, Kak 00 3TOM CBUIETEIbCTBYET IUPHUPaMO, OOJbIIe TOPIAMUTCS JTHOOO0BBIO
Hapo/ia, YeM CJIaBOil CBOEro OPYKHsi, M HMPEANOYUTACT «IAPUTh HAll cepAuamm» (3ta ke (opmyna yacto ynor-
pebusinack o orHoueHuto k Ennzasere [lerpoue u Exarepune 11):

Régne, Alexandre, régne ! admirant ta puissance
La terre a tes genoux s’est tue en ta présence :
Mais tu sais dédaigner le laurier des vainqueurs
Pour un laurier plus beau... Tu régnes sur les ceeurs [22, p. 49].

(lapu, Anekcannp, uapu! Bocxuiasich TBOMM MOTYIIECTBOM, // 3eMJIs, IPUIIAB K TBOUM KOJICHSM, 3aMOJIKJIa B
TBOEM NpucyTCTBUH: // Ho THI yMeemb npeHeOpeyb JTaBpoBBIM BEHKOM nobeauTenel // B moip3y Oonee mpekpacHOro
BEHKA... ThI I[APHILb HAJ CEPIIIAMH).

Mexay TeM oOpa3 HOBoro Kupa, BOCCTaHABIMBAIOLIEIO XpaM Bephbl, HE BIIOJHE COOTBETCTBYET peajlb-
HOMY 001Ky Anekcannpa |. Ero cKJIOHHOCTh K MECTHIM3MY, IPOTEKIIMS, KOTOPYIO OH OKa3bIBaJl MacOHaM, XO-
POIIO W3BECTHBI. DTU MPUCTPACTHUS OKA3BIBAIK CYIIECTBEHHOE BIHMSHHE HA AYXOBHYIO )KU3Hb U TMOJUTUYCCKUEC
B3IUIS/IBI UMIIEPATOPA M, BIIOJHE BO3MOXKHO, OBUIM OJHOW M3 HECKONBKUX MPUYMH M3TCHAHHS UEe3yUTOB u3 Poc-
CHH — PEIIeHHs, TTOICKa3aHHOTO ero ObBINM BocuTaTeneM Ppenepuxom-Cezapom ae Jlarapmowm [23]. Takum
00pa3oM, CTHXH HE3YHTOB B HOBOM BEKE BOCIPOM3BOIAT CTApOE MPABUIIO: MPeoOpakaTh B COOTBETCTBHH C He-
O6XOIII/IMOCTI)IO YEPThI TOTO, KTO BOCIICBACTCA B ITAHCTUPHUKE.

DTOT NPUHIHUI OOBSCHICT 00PA3HOCTh BTOPOr0 CTUXOTBOPCHHUS Ha (hPaHITy3CKOM SI3bIKE B UECTh «apOUTpa
Kopoutei» («arbitre des rois»). B «Ome» mobena ummneparopa o603HayaeT TpuyMd XPUCTHAHCKOI BEpPHI U BIICYET
3a co00i OKOHUaTeNnbHOE mopakeHue (uocoduu [IpocBernieHns, KOTOPOE ¢ HETEPIICHUEM OXKHIACTCSI HE3YUTAMHU:

Mais toi Philosophe en démence
Impie, a I’ceil faux et blafard,

1 Cp. ¢ obpaienrem, ¢ KOTOPOro OTKphIBaeTcs nocianue Bosnbsrepa « Amneparpuue Poccun Exarepune I1» (1771), — «Eléve
d’Apollon, de Thémis et de Mars...» («Yuenura Amosnona, @emuast u Mapca...») [21, p. 308].
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Qui dans ces traits de Providence
Ne vois que les jeux du hazard ;
Apprends que la croix des armées
Et nos priéres enflammées
Ont attiré du Ciel la paix.
Vois les meeurs, la piété tendre,
Sur I’Europe a I’envi descendre,
Et sois confondu pour jamais [22, p. 41].

(Ho 181, 6e3ymubIH @uitocod, / HeuecTuser ¢ HEBEpHBIM M TYCKJIBIM B30poM, // KoTopslil B aTux ueprax IIpou-

Jenvs // Buanins ToabKo Urpy citydass; / Y3Haii, aTo Kpect Boick // Y Hamm rutamenHbie MOUTBEI // Tlpussainu ¢ Heba
mup. // V3pu, Kak 100pbie HpaBbl, HeXKHast HAOOXKHOCTD, / ConepHuyast, criyckarorcest Ha Eporty // Y cMyTich HaBceraa).

Ota MeuTa 0 KOHIIe «PHIocoOGm» SIBISETCS MOCTOSHHO BO3BpAaLIaromeiics naeel 6eJI0pyCCKIX He3ynTOB
B 1810-e roxp1. Kak yxe roBopmiiocs, HaJ €e BOILIOMICHHEM paboTaloT aBTOPHI cTareil mpoTuB BombTepa, Jua-
po, K.-XK. Pycco B «Mecsunuke ITomonkom». Kcratu roBops, XoTs 3TOT KypHaJl M U3JaBajiCs Ha IMOJIbCKOM
S3bIKEe, B HEM IPUCYTCTBYET Taike (paHkodoHHas cocraBisitomas: orer JKan-Jlyun ne Jleccer ne Pozasen —
OAWH M3 CaMbIX IIJIOJOBUTHIX IMOJEMHUCTOB OpJICHA TOI'O BPEMEHU, 4aCTO Hy6ﬂHKOBaBLHPII>iCH B 3TOM NEPHUOANYC-
CKOM M3JIaHUH — «HE 3HAJl MECTHOTO SI3bIKa M MPOCHII IEPEBOIUTH CBOU CTAaThH OJHOTO U3 coOpaTheB» [24, p. 574].
Takum 00pazoM, He3ynThl BHOBb HCIOJIB3YIOT (PPaHIly3CKHUH SI3bIK, IICTh M HE B IPSIMYIO, YTOOBI KPUTHKOBAThH
(panIy3cKyto nuBmiIm3anmio [Ipocsemenus.

3akarouenune. Mbl Bo3BpalaeMcsi K BOIPOCY, ITOCTaBICHHOMY BO BBEAECHUM K JaHHOH CTaThe, YTOOBI
JaTh HAa HETO JIBOWHON OTBeT. Ve3ynThl MOCTOSHHO CONPOTHBIISIOTCS HOBOBBEJACHHUSM, KOTOPBIE Npeaiaract
Bcel EBpome meucrckas m MaTepHanucTHieckas MbICHb (paniry3ckoro IIpocsemenns. OHM TPOBO3IIIAIIAIOT
cebs HacnenHUKaMH (HpaHITy3CKON Kimacchuueckoi cmoBecHocTH X VII Beka u nuTepaTyphl, CIEAYIOMIeH 3a 3TOH
Tpaguied. B To ke Bpems ME3yHThI YMEIOT XOPOIIO MPHUCIOCAOIMBATLCS K BKycaM CMEHSIOMIMX APYT Ipyra
nokposureneid. Co BpemeH Exarepunsr Il 1o mpaBnenus ee BHyka Asekcanapa | MHOroe M3MEHHIIOCH B KyJb-
TypHOI1 xu3HH Poccuiickoil uMmmepun, KpoMe UHTepeca K (QpaHIly3CKOMY SI3bIKY, BHICTYNAIOUIEMYy B KauecTBE
3HAaKa YTOHYEHHOCTH U (M) HHCTpyMeHTa noautuku. OomectBo Mucyca B benapycu Takke H3BACHICTCSA Ha
3TOM SI3BIKE JJISl TOTO, YTOOBI TO 3asBHTH O ceO€, TO CKPBITh CBOW OOJIMK; TO Y4YHTh, TO MPEBO3HOCUTH. O0-
pa3oBaHME HE3YUTOB COXpaHSET KOHCEPBATHUBHBIN XapakTep, HaJeKUH OT MHTEPECOB CBETCKOW KYJIBTYpBI, HO
MIPU 3TOM IPENOAOOHBIE OTIBI U3 OTJAJICHHON NMPOBUHIUM OOJIBIIONW MMIIEPHH UHTETPUPYIOTCS CaMH U BOBJIE-
KalOT CBOMX BOCIIMTAaHHUKOB B 00JIbIIIOE 0OIIeeBpOIeiicKoe TeueHne GppaHKoOPOHHH.
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JESUITES’ FRANCOPHONIE IN XVIII - XIX CENTURY BELARUS
D. KONDAKOV

The study is based on poetical works created in the late XVIII™" and early XIX™ centuries by the Reverend
Fathers of Jesus Society in Belarus. The pieces newly found and introduced for the first time in scientific use
represent the francophone literary and pedagogic activity of the order in Polotsk collegium and its other
schools. Panegyrics written by Jesuites for their friends at court, Catherine I1, prince Grigory Potemkin, Paul I,
Alexander I. The change in the topics and imagery of the works according to the political and cultural changes
of the Empire is retraced. Only things unchanged were French language as a medium of communication,
refutation of French Enlightenment ideology as a religious and philosophic goal, teaching elevated style as a
way of moral development of the author, and canon in classical heritage of the XVII™" century French literature.



